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Summary

The article deals with functions and peculiarities of evaluative and evocative
vocabulary used in the headlines of Greek newspaper articles. The evaluation (positive or
negative) expressed by evaluative and evocative lexemes as well as the most frequent
parts of speech used in such headlines are determined.

YAK: 811.111 - 26 : 81°373.46

CIIOCOBH YTBOPEHHSI MOPCBKOI TEPMIHOJIOTI'TI
AHTJINCBKOI MOBH

®dimok JI.M.
Ooecvkuti HayionanvHut yHieepcumem im. 1.1 Meunukosa

IlocTanoBka mnpodJsemu. [HTEpec 10 cHemiaabHOI JIGKCUKH, B TOMY YHCII
TEPMIHOJIOT1], Y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTB1 3yMOBJICHUM SIK MiABUIICHHSAM POJIi HAYKH 1
TEXHIKA B PO3BUTKY JIIOJICTBA, TAK 1 3pOCTAHHIM POJIi TEPMIHOJIOTIi B Cy4aCHUX MOBaX.
VY JiHrBICTUYHIN JiTepaTypl HAroJOUIyeTbcsi Ha TOMy (akTi, OO0 B pe3yJbTaTi
OypXJIMBOTO 3pOCTaHHS 3HaHb y Haml 4yac Outbine 90% HOBUX CIIB, SIKI 3'IBHIJIACS B
Cy4aCHHX MOBaXx, MIPEJICTABIISE CICIiaJIbHA JIGKCUKA. 3POCTAHHS YKCIia TEPMIHIB Pi3HUX
HAyK BUIIEPEKAE€ 3POCTAHHS KIJTBKOCTI 3arajJbHOBKHBaHUX CiiB. KpiM Toro, 3HayHa
YaCcTHUHA 3araJbHOMOBHUX TIPOIECIB 1 SBHUII Yy TEPMIHOJOTII JIETIIEe MiIar0ThCs
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JOCJIDKEHHIO, OCKIJIbKM BOHU MarOTh OUIBIN YiTKUH XapakTep, 3yMOBJICHHH TOYHICTIO
caMMX TEPMIHIB Ta iXHIX MDKCUCTEMHUX 3B's13KIB [9, C. 66].

Meta gaHoi cTATTi — OXapakTepU3yBaTH OCHOBHI CIIOCOOM YTBOPEHHSI MOPCHKOI
TEPMIHOJIOT11 aHTIIMCHKOI MOBH.

AHaJi3 OCHOBHMX J0CJHiKeHb. [lopsn 13 4ITKUM 1 KOHKPETHUM BU3HAUCHHSAM
TEPMiHIB, CyTh CAMOTO CJIOBA «TEPMIH» Cepell Cy4aCHUX TOCIITHUKIB PO3YyMI€ThCS TO-
PI3HOMY, OCKIIbKM Ha CHOTOJHINIHIN JIeHb HE ICHY€E 3arajdbHOMPHIHITOrO BU3HAUCHHS
[HOTO MOHATTS. L{e mosCHIOETbCA TUM, IO TEPMIH € 00'€KTOM JOCIIHKEHHS IIIJI0T0 PSITy
HayK, y KOXKHIH 3 IKUX BIH TPAKTY€ETHCS 3 TOUKH 30pY BUALICHHS HAUOIBII XapaKTEPHUX
1 CYTTEBUX U1 JTaHOI HaykKW o3HakK. KoxeH TepMmiH 0a3yeThCs Ha JCKCUYHINA OXMHHII
neBHoi moBu (B.M. Jlewiuuk [11] HasuBae ii cyOcTtpaTtom TepwmiHa), sika HaOyBae
crienn(p1YHUX 03HAK Y TEPMIHOJIOT1I. Y TOM K€ yac TepMiHY BJIACTHUBI 3arajibHi JICKCUYHI
O3HAaKH, 30KpeMa, BiH 30epirae 3/JaTHICTh ICHYBaTH B CYKYITHOCT1 BapiaHTiB (Tak caMo, K
1 3BU4aiine ciaoBo). TepMiHu — 11e He 0COOIUBI CIOBA, a CJIOBA 3 0COOJIMBOIO (PYHKITIEIO —
OyTH 3HAaKOM MOHATTSA B TepMmiHocucTeMi. JlocHigHMKaMHU BU3HAETHCS TOW (hakT, IO
TEepMiH, SK 1 Oyab-siKa 1HIIA JeKcema, Ma€e (POHETHUYHi, CIOBOTBIPHI, MOP(OIOTIYHI,
CJIOBOCHOJIYYHI Ta 1HII1 O3HAKU OJUHUIIb IPUPOIHOI MOBH.

JLM. AnekceeBa BBaxka€, II0 HaWOUIBII CIaOKOIO JIAaHKOK B Teopii
TEPMIHO3HABCTBA JI0C1 3AJIMINAETHCS 3'ICYBaHHSA MPUPOAM TEPMiHA, OCKIJIBKH BiH € HE
TUIBKH 0araToacneKkTHUM, aje 1 BHYTPIIIHBO CyNepewuBUM 00'eKTOM AociipkeHHs [0,
C. 28]. Y cydacHiii HayIll CIIOCTEPITra€ThCsA KUIbKA MIJXOAIB JO BU3HAUCHHS TEpMiHA:
OJIHI BUEHI JAIOTh WOMY JIOT1YHE BHU3HAYEHHS; JPYTl — OMHMCOBO PO3KPUBAIOTH 3MICT,
NPUIUCYIOYM HOMY XapaKTEepHI O3HAaKW; TPETI — BUAUISIOTH TEPMIH HUIAXOM HOTO
MPOTHUCTABIICHHS 1HIIM MOBHIM onuHULI. Taka 0araToacnekTHICTh BU3HAYEHHS TEPMiHA
MTOSICHIOETHCS TUM, 1110 BiH € 00'€KTOM OJHOYACHO JCKUIBKOX HayK. Bigomo, 1mo oauH i
TOW caMUii TEPMIH MOK€ BXOJUTH B P13HI TEPMIHOJIOTIUHI CUCTEMH JaHOI MOBH, 1110, HA
aymky O.0. PedopMarchkoro, CTBOPIOE MIXKHAYKOBY TEPMIHOJIOTTYHY OMOHIMIitO [12,
C. 65].

3.1. KomapoBa, migKpec/IIol04d HOMIHATUBHUI XapakTep TEpMiHa, Ja€ HACTYITHE
BU3HAYCHHS: 11€ «IHBApiaHT (CJI0BO 200 CIIOBOCTIONYUEHHS ), IKUM MTO3HAYA€E CIIeIaIbHUN
NpeAMET YW HAyKOBE TIOHATTS, oOOMexeHe JediHIIEl0 Ta MiICIeM Yy TMeBHiN
tepmidocucTeMmi» [10, C. 49]. V BuznauenHi b.H. ['ooBiHa TepMiH — 1€ «OKpeEME CIOBO
ab0 yTBOpeHe Ha 0a3i IMEHHHMKA MIAPSAHE CIOBOCIOIYYEHHs, 110 O3Havae mpodeciiine
MOHATTS 1 MpU3HAYEHE IS 3aJ0BOJIEHHS crenu(IuHUX MOTped CHUIKYBAaHHS y cdepl
NeBHOI mpodecii (HayKoBOi, TEXHIYHOI, BUPOOHHUUO1, yIIpaBiiHChKOi)» [6, C. 89].

VY B.II. JlanusieHka TepMiH — 1€ «clIOBO (ab0 CIIOBOCHOJYYEHHs) CHElialbHOI
chepu BKUBaHHS, IKE € HAWMEHYBAaHHSM CIEL1aJbHOTO MOHATTA 1 TOTpedye nediHimii»
[8, C.94]. Ha nymky O.H.bapanoBa, «TepMiHM MOXHa BHU3HAUUTH SK CJIOBa
(CIIOBOCTIONTYYEHHS ) METAMOBH HayKH Ta IPOTPaM HAYKOBHX JUCITUILIIH, a TAKOXK CJIOBA,
0 TMO3HAYalTh crhenudiuHi peamii oOjacTeil KOHKPETHOT MPaKTUYHOI MisUTBHOCTI
moaunan» [4, C. 158]. M.H. Bonoaina Bka3sye, 110 «I1iJ] TEpMiHOM PO3yMIETHCS CJIOBO 2060
CJIOBOCTIOJIYYEHHSI ClieliaibHOi c(hepy B)KUBAHHS, CTBOPIOBAHE JI1 TOUHOTO BUPAKECHHSI
crieriaJbHuX MOHSATH 1 3acHOBaHe Ha aedinimii» [5, C. 12]. B.M. Jleitunk nae HacTymHe
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BU3HAYECHHS TEPMiHA: 1€ «JIEKCUYHA OJJMHULA MIEBHOI MOBH JJIs CIIELIAJIbHUX IIJIEH, 1110
MO3HAYa€ CIUIbHE — KOHKPETHE a00 a0CTpakTHE — MOHATTS TEOpii MEeBHOI CHeIlalbHOI
ranysi 3Hanb a6o misutbHOCTI» [11, C. 38]. Ha ocHOBi BChOTO BHIIECKa3aHOTO MOYKHA
3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 TEPMIH — I1€ CJIOBO 200 CJIOBOCIIOJIYUCHHS, 1110 Ma€ AediHIIII0 Ta
MO3HAYya€ CrelialibHe MOHSATTS abo MpeAMET MEBHOI Traiy3l 3HaHHS a0o JIOACHKOT
JISUTBHOCTI.

Buknan ocHOBHOro Mmarepiajy. Y CBOEMY MOCTIIKEHHI MH JOTPUMYEMOCS
BusHaueHHs [.B. ApHoaba: «TepMiHOM Ha3uBaeTbCs CIOBO a00 CTIMKE MOETHAHHS, L0
CIIy)KUTh yTOYHEHUM HaWMEHYBAaHHSIM TOHSTTS, CHEHU(IYHOTO IS TMEBHOI Tramys3i
3HAaHHS, BHPOOHMITBA, KynbTypw» [2, C.267]. Buxomsum 3 manoi nmedimimi i
CIIUPAIOYNCH Ha Pe3yJbTaTH MPOBEICHOTO HAMH JTOCIHIKEHHS MOPCHKOI TEPMIHOJIOTI],
MOPCBKI TEPMIHM MOXHA BU3HAYUTH SIK CJIOBA 1 CJIOBOCIIOIYYEHHS, 1110 OMUCYIOTh pealtii,
MOB's3aHI 3 MOpPEM, CYJIHOIUIABCTBOM, CYAHOOYIIBHUIITBOM Ta MOPCHKUMU
MEPEBE3CHHIMU BaHTAXIB, 1 BXKMBAIOTHCS I MO3HAYEHHS TOYHO C(HOPMYIHOBAHUX
MOHATH JAHOI Taly3l 3HaHb. TakOX MU XOUE€MO BIJI3HAYUTH TOWU (PakT, IO MOPCHKA
TEPMIHOJIOTIsl 0araTo B YOMY BiJPI3HAETHCS BiJl HAYKOBUX TEPMiHIB THUM, 110 11 €IEMEHTH
HE BIJIITOBIIaIOTh TAKUM BUMOTaM, SIK OJTHO3HAYHICTb, BIJICYTHICTh CHHOHIMIB 1 OMOHIMIB.
HaBmaku, 6arato 3 HUX BUHUKJIU B pe3yJIbTaTl CEMAHTUYHUX 3MiH.

Tax, 13 700 TepmiHiB, BiniOpaHuX HaMu Ui aHami3y, 138 yrBOpeHi cCEeMaHTUYHUM
CIoco0oM, 1m0 cTaHoBUTh 20% Bija 3araibHOI KUIBKOCTI cimiB. 3 HUX 73 cioBa (53% Bifg
YHUCJIa YTBOPCHUX CEMAaHTHIHHUM CITOCOO0M) 3'IBIITHCS B Pe3yJIbTaTi 3BYKEHHS 3HAUCHHS
3arajibHOBXKUBAHUX CIIB (HAPUKIAL, to launch (KuaaTu 3 CHIOIO, 3aIlyCKaTH) B SIKOCTI
MOpcbKOro TepMina no3zHayvae "shifting the vessel on the water from the ground or a dock
after her building or repair"). 3 tepmina (2%) yTBOpPWIKCS NUISIXOM MOJIMIICHHS
3HauYCHHA (HANpUKIamd, to beat (6uTH, yaapsti, OUTH), 110 MIO3HAYAE PYHHIBHY JI110, CTA€
MO3WTHUBHUM 3a 3HaueHHAM "to sail often changing the course so that to evade the head
wind" 1 Tenep BimoOpakae crocid MaHEBpYBaHHsI, IO TOTIOMAra€ YHUKHYTH PYHHIBHOTO
BILTUBY BITPY).

3 cnoBa (2%) yTBOpHIIHMCS 3a IOITOMOTOI0 METOHIMIYHOTO IepeHeceHHs. Matepian,
3 SIKOro 3po0JieH! MPUCTPOi a00 YaCTHHM CYJIHA, MOXKE CTaTH HA3BOIO IMX MPUCTPOIB
(manpuknan, a lead "a lead weight or any weight, serving for sounding the depth of the
water"). B pe3ynbrari MeTadOpUYHOTO TMEPEHECEHHS 3HAYEeHHS 3a TMOAIOHICTIO
noJjioxkeHHs1, popmu abo GyHkKIrii yrBopeHo 59 TepminiB (43%) (Hanmpukia, cioBo bow
(myra, myxKa, apka) B MOPCBKIiii TepMiHOJIOT1i mo3Havae «the forepart of a vessel, which
has an arched shape" ), B ToMy 4ucii 5 ¢JiiB YTBOPEHO 3a JI0MOMOT010 (DYHKI[IOHATEHOTO
nepeHeceHHs. Tak, Hanpukiaa a knee (KOJIIHO) Ma€ CXOXICTh 13 JTFOJICBKUM KOJIIHOM HE
TUIBKH 32 GOPMOI0, ajie i 3a mo3uIlieto Ta PyHkIiero - 11e "a tool, joining beams with ribs"
(KHUIIA — IeTalb, IO 3'€qHY€E OIMCH 31 IIMTAHTOYTAMH).

Pazom 3 THM, AOCHIDKCHHS IIOKa3ajgo, IO KOPEHEBHX CIIB, SKIi HE MAarOTh
CHHOHIMIB 200 OMOHIMIB B 1HIIIMX Tady3sX 3HAHHA, BABIY1 MeHIe — 76 TepminiB (11%).
[Tpu4oMy CIOKOHBIYHO aHTJTIMCHKUX CITIB BUSBIICHO TUTBKH 6 (1%). Pemra 65 ciiB (9%)
OPUHILIA B aHTIINACEKY MOPCHKY TEPMIHOJIOTIIO 3 PI3HHX MOB CBITY (28 TepMmiHIB €
3aMmo3uYeHHSIME 3 (PpaHIly3bK01 MOBH (HanpuKia, salvage (MOpATYHOK CyJHA, KOMAaH/IH,
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BaHTaXYy) BiJ (ppaHiry3pkoro salvage "payment for saving a ship from wreck or capture",
15 — 3 HiMenbKO1 (Hanpukiaz, veneer (IOH) BiJ HiMelbkoro Furnier "to cover with a
veneer, inlay"), 6 — 3 JaTUHCHKO1 (HANIpUKIIA, anchor (AKip) BiJ JATUHCHKOTO ancora), 5
— 3 TOJUIAHJChKOI (Hamp., a pump (IIOMIIa, HACOC), BiJ TOJUIaHJICHKOTO pompe "water
conduit, pipe"), a TakoXX MOOJWHOKI TPHUKIATU 3 apaOChKOi, HOPBE3BKOI, I'PEIBKOT,
1CIIaHCHKO1, MOPTYTaIbChKOT MOB T4 MOBH T1HJI).

Sk yxe Oyno 3ragaHo BHILE, MOpPCbKa TEPMIHOJIOTiSI HE TUIBKM CIIOBHEHA
3all03WYEHUX CIIIB, ajlé TaKoXX He T030aBlieHa Yy CBOEMY CKJIaAl LIJIOTO PSIy
CHHOHIMIYHUX map. J[aHa ocOOJMBICTH 3yMOBIIEHA, MEpII 3a Bce, 0araTOBIKOBOIO
iCTOpi€r0 CyaHOTUIaBCTBA bpuTaHii, HOro 3arapOHHMIBKOI0 (PYHKINIEIO, 1, SK HACIIIOK,
IIMPOTOI0 MDKHAPOJHUX KOHTAKTIB, LI0 CIPUYMHUIIO YTBOPEHHS CHHOHIMIYHUX
TEPMIHIB BiJl KOPEHIiB, B3ATHX 13 pi3HUX MOB. Hanpuknan, Tepminu skipper 1 shopman 'y
MOPCBKI TEPMIHOJIOT1] MalOTh OJHAKOBE 3HAYEHHS «IKinep» (owner or master of a
vessel in mercantile fleet). OgHak mepiie CJIOBO MPUNIIIO B AHMIMCHKY MOBY 3
roJUTaHACHhKOI: scipper (scip means "ship"), a apyre yrBopuiocs B pe3yibTaTi
CJIOBOCKJIaJIaHHS shop (BiJl JaBHBOAHTIIIMCHKOTO Scoppa) 1 man.

Kpim TOro, 3HauHy pOJb BIAIrPalOTh CKOPOUYEHHS B YTBOPEHHSX AaHTIIACHKUX
MOPCBHKHX TEpPMIHIB, IO TOB'SI3aHO 3 HEOOXIAHICTIO 3/IMCHEHHS PaIIO3B'I3Ky MK
CyJlaMH, AUIOBOI NEPENMCKUM MK KaliTaHOM CyJHA 1 CYAHOBJIIACHHMKOM, ar€éHTOM 3a
JIOTIOMOTOI0 CYIYTHMKOBOTO 3B'si3Ky IHMapcar (skuii, xoda 1 3abe3rneuye HaIidHUMA
3B'I30K HABITh y BIJJIAJIEHUX paiioHaX, MepeAae Juuie OOMEeXeHY KIJIbKICTh 3HAKIB B
OJIHOMY TOB1JIOMJICHH1). Hamie nocnipkeHHsT mokaszano, 10 TEPMiHU, YTBOPEHI 3a
nonomororo abpesiartii (209 ciiB), ckianaoTs 30% Bija 3araabHO1 KUIBKOCTI BiAIOpaHUX
ciiB. 198 ciiB (ToOTO 28%) 3's1BUIIOCS B pe3ybTaTi adikcaii.

Cepen HUX HalfyacTIIEe 3yCTPIYaIOTLCS TEPMIHU, YTBOPEHI 3a MojensiMu V + -er /
-or (49 cniB, T00TO 25%), Hanpukan, navigator, turner, pusher; V + -ing (36, T006TO
18%), wanpuknan, ballasting, husbanding, bearing; V + -ion (19, 10610 10%),
Harnpukiaj, distribution, aberration; a- + N (14 cniB, 7%), nanpukinan, afloat, aground ,
astern, ashore, aboard, V + -ment (6, T00TO 3%), HaANpUKIAN, measurement,
displacement, adjustment; V + -age (6 cniB, 3%), HanIpukiaz, group-age, stow-age, dock-
age. CrnoBockiaganusM yTBopeHo S50 ciiB (To6To 7%). Bonu yTBOpeHi 3a Mmoaensamu: N
+ N (35 cmiB, T06T0 70% BIig uKClIa BUPOOJICHUX CIIOCOOOM CIIOBOCKIJIJIaHHS),
Hanpukian, lifebuoy (paTyBaibHUM Kpyr), cockboat (CynHoBa 1UIONKA), boottop (MOSIC
3MiHHOI Batep:iiHii), V + N (4 cioBa, To0T0 8%), Hanpuknan, crankshaft (koniH4acTuit
Ban), Adj + N (4, ToOro 8%), wnHanpuknan, deadweight (nenBelT, mOBHA
BAHTAXKOMIAHOMHICTB CyJIHA), hotwell (TETUTM AWK Y )KUBUIBHOI CUCTEMI KOTJIA).

B pe3ynbTari CIOBOTBIPHOIO aHali3y TEPMIHIB MU BUSBWIM JHIle 28 CIiB, IO
3'SIBUJTUCS] B PE3YJIbTATI KOHBEPCIi 32 HACTYMHUMH CIIOBOTBOpYUM Mojaensam: V>N (16,
T00TO 57% Bij 3arajgbHOI KIIBKOCTI IMOXITHUX 32 KOHBEPCIEIO CIIB), HAIPUKIIAI, sheer
(BimxwmiieHHs Bif Kypcy) from to sheer "to lean to one side"; N>V (4, To6to 14%),
HaAIpUKIag, to surge (Biq4yBaTu BepTHKaIbHY Kauky) from surge "high, rolling swell of
water"; V>Adj (1, to6to 4%), Hampuknaa, girt (MPUIIBAPTOBAHUNM HA KOPOTKHUX
mBapToBKax) from to gird "to put on a stern and bow anchors"; Adj>N (7, To6T0 25%),
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Hanpukiaa, manifest (Bantaxxuuit Manidect) from manifest "clearly revealed". Mu
JIWIIIA BUCHOBKY, 1110 KOHBEPCisS B MOPCHKIH TEPMIHOJIOT1] YacTillle BUKOPUCTOBYEThCS
JUTsl yTBOPEHHS IMEHHUKIB (23, T06TO 82%)).

B xon1i aHanizy MOpchKOi TepMiHOJIOT1T HaMu OYyJ10 BUSHAYEHO, 1110 6arato CIiB, 110
BXOJATH JI0 11 CKJIaJly, TaKOXK BXOJSATH JI0 CKJIaAy aBialiiHoi TepmiHojorii. Hanmpuknan,
a pilot (Mop.) — norMaH, (aBia.) - JIbOTYHK, MIJIOT; a Stewardess (MOp.) — TTOKOiBKa Ha
nacaXupchbKOMy CyJHI, (aBia.) - cTroapaeca; fo glide (mop.) — TimiccyBartu, (aBia.) —
I1aHyBatH, fo bail (Mop.) — OCYNIYBATH TPIOMH, 3THBATH BOJLY, (aBia.) — cTpubartu 3
napanryToMm. Jleski MOpPChKI TEpMiHM 3'SBHJIMCS COTHI POKIB Ha3aa 1 B MOJAIBIIOMY
MOCITYKIJIH 0a3010 I YTBOPEHHSI HOBUX CIIIB, IO BiTHOCSTHCS J0 3arajlbHOBXUBAHOT
JeKcuku (Hanpukiam, a gig - "a small boat" (1790), "a light two-wheeled carriage, usually
drawn by one horse "(1791).

BucnoBku. IligBoasum miIcyMOK, MOKHAa 3pOOMTH BHCHOBOK MpO T€, IO
YTBOPEHHSI MOPCBKOi TEPMIHOJIOTI] AaHTJIHCHhKOI MOBHU BilOyBajocs 3a JIOIOMOTOIO
CEMaHTUYHUX CHOCO0IB, CKOpOYeHHs, adikcallli, KOHBEpCli, CJIOBOCKJIAJaHHS 1
3aMO3UYEHHS CIiB 3 IHIIKUX MOB. HaliO1IbI1 XapakTepHUMU /111 MOPCHKOT TEPMIHOJIOTI] €
CKOpOYeHHS 1 adikcalis, a HAMEHII XapaKTepHUMHU — CJIIOBOCKJIAJIaHHS 1 KOHBEPCIS.
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Summary

The article dwells upon the examination of the main ways of formation of English
marine terminology. The author formulates the definition of marine terms and lays stress
on that marine terminology differs from scientific terms in some points as its elements
don’t follow such requirements as having a single meaning, absence of synonyms and
homonyms. The results of analysis of 700 units of marine terminology are given here.
Summing up the investigation, the author draws a conclusion that the formation of
English marine terminology happened with the help of semantic ways, abbreviation,
affixation, conversion, compounding and word-borrowing from other languages. The
most typical ways of formation of marine terminology are abbreviation and affixation and
the least ones are compounding and conversion.

YIK 811.111°38
META®OPA B CUCTEMI OBPA3ZHUX 3ACOBIB MOBH

Yenpei H. B.
Vorceopoocwvkuii HayionanvHutl yHigepcumem

IlocTaHoBKa nMpo0JeMH B 3arajibHOMY BHUIVISIALI TA 1i 3B'SI30K 3 Ba:KJIMBUMH
HAYKOBUMH YM NMPAKTUYHUMHU 3aBJAaHHAMH. KOTHITUBHOIO JIIHTBICTUKOIO MeTadopi
B1JIBOJIUTHCSA IIEHTPAJIbHA POJIb Y PO3YMIHHI Ta CTPYKTypyBaHHI JikcHOCTI [2; 3; 7; 13;
14], BimoOpaxeHH1 KyJIbTYpHUX TpPaauIlidi BHOOPY 3acO0IB OCMHUCIEHHS aOCTPaKTHUX
KaTeropiii, iICHyBaHHSI SKHUX OOYMOBJICHO DPI3HMMH €KCTpPaJTIHTBAIbHUMH (HaKTOopamMu
(hoHOBMMM 3HAHHSAMH PO CBIT), TUTIOBUMH JIJIs1 IEBHOTO MOBHOTO KOJICKTHUBY.

AHaJi3 OCTaHHIX JOCJHiIKeHb 1 myOuaikamid, B SKHX 3aM04aTKOBAHO
PO3B'sI3aHHS MPo0JeMH i HA sIKi cnupaeTbes aBTop. [lonpu te, mo meradopi B HIOMY
MIPUCBSYEHO YMMAJIO TIpallb MOBO3HABIIIB, JTITEpaTypO3HaBIIiB, Pi10c0(diB, ICUXOJIOTIB Ta
aHTpPOIOJIOTIB, MpobiieMa MeTaopu3allii 3alUIIAETECS HAA3BUYANHO CKIIAIHOIO,
MOYJIMBO, HaBITh, OJIHIEIO 3 HAMCKIIQHIIINX Y CYYaCHIM JIIHTBICTHII, aJKe ,,iICThCS TIPO
MIPOIIECH MUCJIEHHS, B IKUX IMOPOIKYIOTHCS 3HAHHS TIPpo CBIT” [7, ¢. 24]. V 3B’s3KY 3 IIUM
OJIHUM 13 KJIFOUOBHMX y KOTHITUBHIN HayIll € MOHIATTS KOHYEnmyaibHoi memagopu, 1o
pPO3IIIAIa€ThCs SIK pe3yabTaT pempeseHTarlii (conceptual mapping) 3HaHb TPO OAHY
KoHIleTITyanbHY c(epy (conceptual domain) B Tepminax iHmoi. TeopeTndHi MOI0KESHHS
koHnentyanbHoi wmetadopu [Ix. Jlakopda 1 M. [I)KkoHCOHA cTamu OCHOBOKO i
MOTAJIBIIIOTO BUBUEHHS Y PI3HUX (PYHKITIOHATBHUX CTHJIISX.
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